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Chapter 96. The Contract (&%)

Three days after the scene we have just described, namely towards five o’clock in the
afternoon of the day fixed for the signature of the contract between Mademoiselle Eugénie
Danglars and Andrea Cavalcanti, whom the banker persisted in calling prince, a fresh breeze
was stirring the leaves in the little garden in front of the Count of Monte Cristo’s house, and the
count was preparing to go out. —
EFNNRERMIIREERF=X, BEEFARM, BLEZ RR/RRFMIRCE- SHI/RE
ESEAMNMB—XTF, —FERXRNEFEEBRTAESHAAN/NMEERNNT, ASETESLH
e —

While his horses were impatiently pawing the ground, held in by the coachman, who had been
seated a quarter of an hour on his box, the elegant phaeton with which we are familiar rapidly
turned the angle of the entrance-gate, and cast out on the doorsteps M. Andrea Cavalcanti, as

decked up and gay as if he were going to marry a princess.

St SRS FIHEE, AL T —NMRBEXREGE, RSB AIEEETE

LIAQOMGRAE, BREN FRRREREMLETREH L, HITHEGEREERRE
tartR,

He inquired after the count with his usual familiarity, and ascending lightly to the first story met
him at the top of the stairs.
BB ERES IR0 RSB TE, FiERM F3T T8, EEENIUmER THE.

The count stopped on seeing the young man. —

HEEENFBAET TR, —

As for Andrea, he was launched, and when he was once launched nothing stopped him.

ETREL, thRELRT, —BMIRHELR, 2B+ 40 UBELEMBAT,

“Ah, good morning, my dear count,” said he.

‘W, BLE¥F, FENEES, il

“Ah, M. Andrea,” said the latter, with his half-jesting tone; “how do you do?”
W, LEZEE, "RERFAMKNOSHE, (REFE?”

“Charmingly, as you see. | am come to talk to you about a thousand things; —

“REF, EWMRATIH, BRFFKEK—THS; —

but, first tell me, were you going out or just returned?”

BR, %5k, RRLMTEENER ?”

“l was going out, sir.”

“BREHI], k&E. 7



Chapter 96. The Contract (&%)

“Then, in order not to hinder you, | will get up with you if you please in your carriage, and Tom
shall follow with my phaeton in tow.”

‘BB, RTAMERER, NREEBEME, FROIUNGR—ELE, Z2BETERNIEERER
g 7

“No,” said the count, with an imperceptible smile of contempt, for he had no wish to be seen in
the young man’s society,—“no; —

AEMM—K, WXNMFRANEREFEBEEME, ‘N, ik, “BRERSEEXERFR
&, FENER f?'l, —

| prefer listening to you here, my dear M. Andrea; —

BANEZRIEEL, eBEXREBITEIFAINRE, " —

we can chat better in-doors, and there is no coachman to overhear our conversation.”

HEIRE—#A—B/NET, LR, SIBRREFEABALT,

The count returned to a small drawing-room on the first floor, sat down, and crossing his legs
motioned to the young man to take a seat also. —

TEVBERMETONEF, —

Andrea assumed his gayest manner.

RIEZUERDL TR RRBIRE,

“You know, my dear count,” said he, “the ceremony is to take place this evening. —

“RENMEE, FHERL, NNSHERT, "—

At nine o’clock the contract is to be signed at my father-in-law’s.”

‘NI, SRBERERRESE, ”

“Ah, indeed?” said Monte Cristo.
‘I, BERING ? KR BHIEE,

“What; is it news to you? Has not M. Danglars informed you of the ceremony?”

B, BIHMRRIZZANFEG ? MEE SR E R B SRR MY 2

“Oh, yes,” said the count; “I received a letter from him yesterday, but | do not think the hour was
mentioned.”

‘B, 2K, AR, “FFXFIREI TS, ERTCHRITEARIATE,

“Possibly my father-in-law trusted to its general notoriety.”

“WIFRNERBEXGEEZ KRR, ”



Chapter 96. The Contract (&%)

“Well,” said Monte Cristo, “you are fortunate, M. Cavalcanti; —
UFIE, "RREEH, RRFEE, FRARERE; IR—NEESENERE, A, FH
R/NEBR—PEMNLZ, " —

it is a most suitable alliance you are contracting, and Mademoiselle Danglars is a handsome
girl.”
‘B, WSEALE, "FRARRFEUEERENOVEIZE,

“Yes, indeed she is,” replied Cavalcanti, in a very modest tone.

‘REEENRE, BIEEER, ELRARZLNRN, "RREEHITIHE,

“Above all, she is very rich,—at least, | believe so,” said Monte Cristo.

“YRAREEERL ? "FREAOEFE,

“Very rich, do you think?” replied the young man.
“ToEE; ARSI EELRB T —FHIVE,

“Doubtless; it is said M. Danglars conceals at least half of his fortune.”
“No doubt,” said the count, “AFEEEE, "AEFIHE, “

“And he acknowledges fifteen or twenty millions,” said Andrea with a look sparkling with joy.

“MERNBE—TARIEBTANME, "ZENRPAFEERA TS,

“Without reckoning,” added Monte Cristo, “that he is on the eve of entering into a sort of
speculation already in vogue in the United States and in England, but quite novel in France.”
“MERNREOLE, "SFIFEE2HENREE, " thEAT—MHEZENREELRITH, BEEZEH
EEMNRAHB AR,

“Yes, yes, | know what you mean,—the railway, of which he has obtained the grant, is it not?”

“BH, BH, BEARMIERT —MIRS THREBIRFR, MWIE?”

“Precisely; it is generally believed he will gain ten millions by that affair.”

R, MIEEREMSELSERS—THFRGE,

“Ten millions! Do you think so? It is magnificent! —
—FF RXATEW ? KA T | " RE/RRFERITIEE, MmihXLEEmiEa sty
EREFERIETE, —

” said Cavalcanti, who was quite confounded at the metallic sound of these golden words.
FiEEROEE: "mMELSsEir&EL, BN~ ERFIFEAE, XZ2EMIAAN, A
AEBA/MARMELR, "
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“Without reckoning,” replied Monte Cristo, “that all his fortune will come to you, and justly too,
since Mademoiselle Danglars is an only daughter. —

“tesh, RECHM, EIMRRFESIRIBIBHE, LFIRNRBENM=ES, " —

Besides, your own fortune, as your father assured me, is almost equal to that of your betrothed.

“BREMINEBEMIAB T, RIER, ZENRE, HAAMGLEXHFSEEIILY, "—

But enough of money matters. Do you know, M. Andrea, | think you have managed this affair

rather skilfully?”
“EERBENSE, RIFRBEMTEE. " REZNLREEZ,

“Not badly, by any means,” said the young man; “I was born for a diplomatist.”

CRAEIA, "ERARE, “BREMBMINRERIMH, 7

“Well, you must become a diplomatist; diplomacy, you know, is something that is not to be
acquired; —
BRI FINRE; IR, RFIE, FREFESN; EEANEE, REITEDOE?” —

it is instinctive. Have you lost your heart?”
‘B E, BIBOET, "REZIT UMt ZE R B 2 =4 R /R SRR ERF O

EIESER

“Indeed, | fear it,” replied Andrea, in the tone in which he had heard Dorante or Valere reply to
Alceste21 at the Théatre Francais.
“RIVERBERG ?”

“Is your love returned?”
“BERH, "RENIEEMEER, ‘AABRRERT., ”

“l suppose so,” said Andrea with a triumphant smile, “since | am accepted. —

“BRAETIE—HEERNS, "—

But | must not forget one grand point.”
u{_l_ﬁ ? ”

“Which?”
"SR T RS RIREED,

“That | have been singularly assisted.”

Wi,
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“Nonsense.”
“FRSLEE T, 7

“I have, indeed.”
“EEAERBITIR?”

“By circumstances?”
AR RIFETH, "

“No; by you.”
‘BETHR? —RtBAR, £F, "REZEHERIBAESIHFTR, “BIHRE T AR ?

“By me? Not at all, prince,” said Monte Cristo laying a marked stress on the title, “what have |
done for you? —

“RINRF. AU TERENEBE ?” —

Are not your name, your social position, and your merit sufficient?”

“BERRERBHITEL, BEENKSERMEMENILT, "

“No,” said Andrea,—"no; it is useless for you to say so, count. —
N, "REZR, AN, B8, FRIEREAN, —

| maintain that the position of a man like you has done more than my name, my social position,
and my merit.”

FEFFARBMRIFNE MM IR RT. HIMAMTEER, MEATREMERX, 7

“You are completely mistaken, sir,” said Monte Cristo coldly, who felt the perfidious manceuvre
of the young man, and understood the bearing of his words; —
‘X, FRRET, RexBEHELiHE, —

“you only acquired my protection after the influence and fortune of your father had been
ascertained; —

“RRABREMRFENEMAONVERBAZE A FEBORP; —

for, after all, who procured for me, who had never seen either you or your illustrious father, the
pleasure of your acquaintance? —

BT, REARZNMARIERSRAHERRFENATR T HREIRIRER ? —

—two of my good friends, Lord Wilmore and the Abbé Busoni. —
ERRATRE/RENSNHREMR, —
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What encouraged me not to become your surety, but to patronize you? —
B 2ILBANMIAE AR, MBEZEREFRER? —

—your father’s name, so well known in Italy and so highly honored. —
RIFRFEESRNBFENH. SXRERNBEF, —

Personally, | do not know you.”

SHEDAMS, BFHFANANRE, ”

This calm tone and perfect ease made Andrea feel that he was, for the moment, restrained by
a more muscular hand than his own, and that the restraint could not be easily broken through.
XMEFRE AN T ENBNERERIMMIEZ ZR LB CERBANEE, MEIMEEHAE
ZEIRR

“Oh, then my father has really a very large fortune, count?”

‘B, BLARRFEEMBRAWIMS, HEEE?”

“It appears so, sir,” replied Monte Cristo.

“BH, SBE, BEREIHFN, HEREHRLOEE.

“Do you know if the marriage settlement he promised me has come?”

“RAERRFEENARIBERIZNEREREENR?”

“| have been advised of it.”
‘BEgB/R TEHN, 7

“But the three millions?”
“YBRAB=gAHE?"

“The three millions are probably on the road.”
“BB=BhrlgelEEm L,

“Then | shall really have them?”
“BLBENSERE(]G 2"

“Oh, well,” said the count, “I do not think you have yet known the want of money.”
‘B, B, "MEER, “BRNARFREEREAHTRENEER, "

Andrea was so surprised that he pondered the matter for a moment. Then, arousing from his

reverie:

LENREIRIRE, BET—3/l. AR, NAEBPHETR:
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“Now, sir, | have one request to make to you, which you will understand, even if it should be
disagreeable to you.”

“BE, &, BE-NMEREQERE, BMEXRIEMERTE R, 7

“Proceed,” said Monte Cristo.
“Bii, "FexBETIHE,

“I have formed an acquaintance, thanks to my good fortune, with many noted persons, and

have, at least for the moment, a crowd of friends. —

‘BT RBIFE, BRERTITEFSHMBAL, BRELE—MtIAR, "—

But marrying, as | am about to do, before all Paris, | ought to be supported by an illustrious
name, and in the absence of the paternal hand some powerful one ought to lead me to the
altar; —

B2, GERNBEMIVZE, EFFEERAERISEE, BNZFE—NEMNBFINZRE, ME
RERFENFENT, NZE—NMENENATAREDRE; —

now, my father is not coming to Paris, is he?”
B2, HREASRKRER, WG 2

“He is old, covered with wounds, and suffers dreadfully, he says, in travelling.”

mEET, BLEREMR, AEMRIKITRIEEREE.

“l understand; well, | am come to ask a favor of you.”

FEAE T B, FRBERIFE—MIC,

“‘Of me?”

ZEFER—ML?

“Yes, of you.”
=8, MEBIRIER—ML,

“And pray what may it be?”
BRI ALEE?

“Well, to take his part.”
g, FeEfttim,

“Ah, my dear sir! What?—after the varied relations | have had the happiness to sustain towards
you, can it be that you know me so little as to ask such a thing? —

W, EEMELE | A4 ?ERSERFRIFIIFRNSMXRZE, BREANIEAR T BIEME DX
FRIER? —
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Ask me to lend you half a million and, although such a loan is somewhat rare, on my honor, you
would annoy me less! —
IERBAIATH, EAIFNERELETN, EXRRE, FRULHEMALE | —

Know, then, what | thought | had already told you, that in participation in this world’s affairs,
more especially in their moral aspects, the Count of Monte Cristo has never ceased to entertain
the scruples and even the superstitions of the East. I, who have a seraglio at Cairo, one at
Smyrna, and one at Constantinople, preside at a wedding?—never!”
MEFUABELESRIMT, FEZEMTHBESEXIMENEST, LHEREEER
H, NREFELIRAWEEEZRE, BEASE—IEE, FHBRANE—, BETIETES
B, HEFBIL ? —KEA A8 !

“Then you refuse me?”

ARRIELF, ?

“Decidedly; and were you my son or my brother | would refuse you in the same way.”

BEER, MRFERMILTFERLS, BBSUREMHINELRE,

“But what must be done?” said Andrea, disappointed.
BEZMEZELDIE ? RIEZIKEMI,

“You said just now that you had a hundred friends.”

(| B A i = Rl = R VR

“Very true, but you introduced me at M. Danglars’.”
FEFER, BRRERFKINATERRALE,

“Not at alll Let us recall the exact facts. —

BRAEARZ | iEBANEIZ—FHtIRESL, —

You met him at a dinner party at my house, and you introduced yourself at his house; —

MERNREN—XBE LB T, ARMBCETHHRE; —

that is a totally different affair.”
XTEERRMBEE,

“Yes, but, by my marriage, you have forwarded that.”

e, BEUIAER, (RS TAMESE.

“I?—not in the least, | beg you to believe. —

#H? —REAR, BHEERK. —
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Recollect what | told you when you asked me to propose you. —

SEFERFBEIFREE, HERFRIMFETL, —

‘Oh, | never make matches, my dear prince, it is my settled principle. —

‘B, EENETF, BMARNEEA, IRBHEN, —

" Andrea bit his lips.
“LEIIR TRE,

“But, at least, you will be there?”
“BE, EVMRSEREN?

“Will all Paris be there?”

‘BRI EANSBSEIREM ?

“Oh, certainly.”

“Well, like all Paris, | shall be there too,” said the count.

‘B, MEERMMBA—E, BREIERE, MBHEHE,

“And will you sign the contract?”

“REEESEMG ?

“l see no objection to that; my scruples do not go thus far.”

“BogB R BIIBEREIBLIR.

“Well, since you will grant me no more, | must be content with what you give me. —

‘B, BRABARERES, BLBMAETIRERNT., —

But one word more, count.”

“BEBE—aE, HE.

“What is it?”
o2

“Advice.”
“ED‘(O

“Be careful; advice is worse than a service.”

‘b BINEEARSZ EFERE,

10
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“Oh, you can give me this without compromising yourself.”
‘B, (REJCASRFHXNMAFERBC.

“Tell me what it is.”

"SRR 4. 7

“Is my wife’s fortune five hundred thousand livres?”

"BEEFHIM RO TR/ARE ?”

“That is the sum M. Danglars himself announced.”

“XIERXBIBAITERANFMERHIEZE, 7

“Must | receive it, or leave it in the hands of the notary?”
‘BN ZEWXES, TRFHEHBAENEAFH?”

“This is the way such affairs are generally arranged when it is wished to do them stylishly: —
"“HEZEUSHENAIVGBILEZ SN, BERAMSIHFLHRY: —

Your two solicitors appoint a meeting, when the contract is signed, for the next or the following
day; —
RIMAIRITE— NS HE 6, AEEBSEN T —XEFEEHN—X; —

then they exchange the two portions, for which they each give a receipt; —

R FESB N RE, Ao HEWRE; —

then, when the marriage is celebrated, they place the amount at your disposal as the chief
member of the alliance.”

FREILRAET, AN XESRGELIR, FARBENEZMR, ”

“Because,” said Andrea, with a certain ill-concealed uneasiness, “I thought | heard my father-in-
law say that he intended embarking our property in that famous railway affair of which you
spoke just now.”

‘B, "REZNTDHLEARAZMGE, “FRICERFRERE, thITEERAIM =% ZERRIZ 12
FNEBRIRESH, 7

“Well,” replied Monte Cristo, “it will be the way, everybody says, of trebling your fortune in
twelve months. —
TFIE, "RERBHFEREFE, AR, /BE2—ME+T ORI =8I0 =E1750E%

Baron Danglars is a good father, and knows how to calculate.”
BBAISHEE—MFRE, ESWFATHE,

11
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“In that case,” said Andrea, “everything is all right, excepting your refusal, which quite grieves

”

me.

“BREERVIE, "REZIAE, “RTRIVERLILKIERROZIN, —tIERZOIRE, "

“You must attribute it only to natural scruples under similar circumstances.”
“IRABIEXAETFEERUBRATHBERAME,

“Well,” said Andrea, “let it be as you wish. This evening, then, at nine o’clock.”
B, "REZIAE, “MIRENEERIE, BASHAR, 7

“Adieu till then.”
‘B, MR, "

Notwithstanding a slight resistance on the part of Monte Cristo, whose lips turned pale, but who
preserved his ceremonious smile, Andrea seized the count’s hand, pressed it, jumped into his
phaeton, and disappeared.
REFWF=EHIEHRBHRN T —T, BETEEH, BMRFHE—FAILRME, ZBIEET
BENF, BE—&, ETEZE, BRALT.,

The four or five remaining hours before nine o’clock arrived, Andrea employed in riding, paying
visits,—designed to induce those of whom he had spoken to appear at the banker’s in their
gayest equipages, —dazzling them by promises of shares in schemes which have since turned
every brain, and in which Danglars was just taking the initiative.

NRHEIRZEIFR THOAANNY, LREZIAXRED, Fif, EESIEMAREINFLEANER
LHSEHNERFKIRT, BARKIEENSELUATSHITRIPIRSERD, MR SEIE
LA SN i 115

In fact, at half-past eight in the evening the grand salon, the gallery adjoining, and the three
other drawing-rooms on the same floor, were filled with a perfumed crowd, who sympathized
but little in the event, but who all participated in that love of being present wherever there is
anything fresh to be seen. —

KPR E, B E/N\SF, KT, BSPHERME—#E EWEM=AZTEFRFT —#HT8& 5
AB, XN BELEASHIHNG, EEATTIZIIERESEY, —

An Academician would say that the entertainments of the fashionable world are collections of
flowers which attract inconstant butterflies, famished bees, and buzzing drones.
—(IFEFBER, IR FRIVRRIENIES| T 2ZREE,. TR EEMIEEFIRY HEE
HY— R L,

No one could deny that the rooms were splendidly illuminated; —

AR INX LSBT NIEE; —

12
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the light streamed forth on the gilt mouldings and the silk hangings; —

KIAREREAFMALHFEIG LR T, SElgt; —

and all the bad taste of decorations, which had only their richness to boast of, shone in its

splendor. —

FIBELERBHRNRINARZ @IAMERA, EATHREBETRREEIEE —

Mademoiselle Eugénie was dressed with elegant simplicity in a figured white silk dress, and a
white rose half concealed in her jet black hair was her only ornament, unaccompanied by a
single jewel. —

BRALYE/NBES ZFREEE LN BBANLAE, MERNLL FBREXRFEBNAICR, XE2MtME—
rMRifm, SEANFIRER. —

Her eyes, however, betrayed that perfect confidence which contradicted the girlish simplicity of
this modest attire.

(BERARBAIRELIMTTEMNBEE, SRR EZ ARV ZRRAVERBAFE, (Her
eyes, however, betrayed that perfect confidence which contradicted the girlish simplicity of this

modest attire.)

Madame Danglars was chatting at a short distance with Debray, Beauchamp, and Chéateau-
Renaud. —

S, RRERALEEBMIINZERAEERS. @3%, EZR—EIX, (Madame Danglars
was chatting at a short distance with Debray, Beauchamp, and Chateau-Renaud.) —

Debray was admitted to the house for this grand ceremony, but on the same plane with
everyone else, and without any particular privilege. —

BHREEATFSMXNERNND, BNEMA—FWGER—TE L, EEEASHRIVEN.
(Debray was admitted to the house for this grand ceremony, but on the same plane with

everyone else, and without any particular privilege.) —

M. Danglars, surrounded by deputies and men connected with the revenue, was explaining a
new theory of taxation which he intended to adopt when the course of events had compelled
the government to call him into the ministry. —

S, FIEEMBEXRNXATARESE SBAI/REE, tMEERERE-—MEITEES4ARE
{FEFE th AR B R B EFTRR RIS, (M. Danglars, surrounded by deputies and men
connected with the revenue, was explaining a new theory of taxation which he intended to

adopt when the course of events had compelled the government to call him into the ministry.)

13
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Andrea, on whose arm hung one of the most consummate dandies of the Opera, was
explaining to him rather cleverly, since he was obliged to be bold to appear at ease, his future
projects, and the new luxuries he meant to introduce to Parisian fashions with his hundred and
seventy-five thousand livres per annum.
TEIIESREMREBRTENRELFZ—FHF, MEZEABEIERESB KRR, KR
thITEREE17.5h B #H5| ABRNERNHHE(ZM. (Andrea, on whose arm hung one of the
most consummate dandies of the Opera, was explaining to him rather cleverly, since he was
obliged to be bold to appear at ease, his future projects, and the new luxuries he meant to

introduce to Parisian fashions with his hundred and seventy-five thousand livres per annum.)

The crowd moved to and fro in the rooms like an ebb and flow of turquoises, rubies, emeralds,
opals, and diamonds. —

ABHERS B ERRO D), ME—AGENNGENG, dFEA. BHE EEANHLAHNER.

As usual, the oldest women were the most decorated, and the ugliest the most conspicuous. —
BIEE—F, FEERNAIKRINGRSZ, MABHARER, —

If there was a beautiful lily, or a sweet rose, you had to search for it, concealed in some corner
behind a mother with a turban, or an aunt with a bird-of-paradise.

MRE—REMPBE S —REIHIVEER, FONEENTAZFEIH, BE—ANBELMNEFE
FEHE - EHERESNHESE,

At each moment, in the midst of the crowd, the buzzing, and the laughter, the door-keeper’s
voice was heard announcing some name well known in the financial department, respected in
the army, or illustrious in the literary world, and which was acknowledged by a slight movement
in the different groups. —

FEABPRNE—EZ, TR, KERFAURRENONEEER —LESHMAER. BENPR
ABHEHENIZ EEEFENZETF, MARNEARNSBMMIEEARIAE, —

But for one whose privilege it was to agitate that ocean of human waves, how many were
received with a look of indifference or a sneer of disdain!

B FILEEFMEIA ANBHAKRIRE, B2V AR CENIRMSEIERIESR,

At the moment when the hand of the massive time-piece, representing Endymion asleep,
pointed to nine on its golden face, and the hammer, the faithful type of mechanical thought,
struck nine times, the name of the Count of Monte Cristo resounded in its turn, and as if by an
electric shock all the assembly turned towards the door. —

RHEIEXIEE, NRERFNERGS, 2EONR, ERETENREL, SHIREBHEZ
WEIA T, BEE=ERRASNIFEzmt), MENASGHFRBEEMRERTO, —

14
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The count was dressed in black and with his habitual simplicity; —

HESFRENRE, RIFEM—ANEIE, —

his white waistcoat displayed his expansive noble chest and his black stock was singularly
noticeable because of its contrast with the deadly paleness of his face. —

RS REEHEEANRENE, MmittiRedfFTEES e ErE B EER tEMmERS
FESINEH, —

His only jewellery was a chain, so fine that the slender gold thread was scarcely perceptible on
his white waistcoat.
flfE—RIRER — 5T, TLAT/LFEMEENDR LRERFI.

A circle was immediately formed around the door. —

OB —1EF, —

The count perceived at one glance Madame Danglars at one end of the drawing-room, M.
Danglars at the other, and Eugénie in front of him. —

BE—RIER TEZERKINARBAIRA, B—MANARBRIEE, URIEEMERNOLE
wf’lo -

He first advanced towards the baroness, who was chatting with Madame de Villefort, who had
come alone, Valentine being still an invalid; —

ftt & 5588 E SMadame de Villefort IEEFIRAIBERAEZ, Madame de Villefort 2 BFIE,
AValentineNAR—MEA; —

and without turning aside, so clear was the road left for him, he passed from the baroness to
Eugénie, whom he complimented in such rapid and measured terms, that the proud artist was
quite struck. —

mBftE B, EEINLEEREE, thABERAE TEugénie, FUILEEREFNE 73 <TRUIEEER
“#eoth, UETFTHHZEARERENIRT, —

Near her was Mademoiselle Louise d’Armilly, who thanked the count for the letters of
introduction he had so kindly given her for Italy, which she intended immediately to make use
of. —

3= a R Louise d’Armilly/ViH, RREHAS AR B XRFBINARE, WITEIEER,

On leaving these ladies he found himself with Danglars, who had advanced to meet him.
BFXLELtE, tAMECSDanglarstE—#2, DanglarsB2E ERisRilbiE i,
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Having accomplished these three social duties, Monte Cristo stopped, looking around him with
that expression peculiar to a certain class, which seems to say, “I| have done my duty, now let
others do theirs.”

TR TXE=AMRINER, FEREMITEETER, MREUE, F&5 —MEMIEM ZIREGR
&, UFER: “BRELERE THIRME, WELIAMIE,

Andrea, who was in an adjoining room, had shared in the sensation caused by the arrival of
Monte Cristo, and now came forward to pay his respects to the count. —
AndreaftfREEFS (B2, IRERZ I THRE=EMIEEIKRASIENZSD, MEM LATEHEE
ﬁio -

He found him completely surrounded; all were eager to speak to him, as is always the case
with those whose words are few and weighty. —

fRMBCTEREEET: MBEARBBEESMREK, ERBLEELMESEMAEEMILE,

The solicitors arrived at this moment and arranged their scrawled papers on the velvet cloth
embroidered with gold which covered the table prepared for the signature; —

LER, RRNVER T, FEMIREE/\ENXEGHERES LN RERHN L, SEESEF
MEFL; —

it was a gilt table supported on lions’ claws. —

KTFEREEH, AW FHINTFZES.

One of the notaries sat down, the other remained standing. —

—ARIEARTT, B—ANUEE, —

They were about to proceed to the reading of the contract, which half Paris assembled was to
sign. —

EZAREAEINEHER —FARBEENSE. —

All took their places, or rather the ladies formed a circle, while the gentlemen (more indifferent
to the restraints of what Boileau calls the style énergique) commented on the feverish agitation
of Andrea, on M. Danglars’ riveted attention, Eugénie’s composure, and the light and sprightly
manner in which the baroness treated this important affair.

FTEAERAE, sREE EME, XT(IEMR T —B, MmN ZEZINEERAR, BIRhL
HE/E, AZENEEUSRSFERANZINEZZSHEMTEREITTEE (MITEARETHR
MEDBRIFTIB IRAEXAE") .

The contract was read during a profound silence. —

ERFLEET, GRKERLR. —
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But as soon as it was finished, the buzz was redoubled through all the drawing-rooms; —

BER—BIEILER, AMIILEERBGEIMEMAILT, —

the brilliant sums, the rolling millions which were to be at the command of the two young
people, and which crowned the display of the wedding presents and the young lady’s
diamonds, which had been made in a room entirely appropriated for that purpose, had
exercised to the full their delusions over the envious assembly.

AEEFRIFIN, BR/AZIANFRARKBSIENNERMAS, UXLEEEMIFEILILIFIFIR
Htha, BEHIPFRIANF=ETEXZE,

Mademoiselle Danglars’ charms were heightened in the opinion of the young men, and for the
moment seemed to outvie the sun in splendor. —

BRIURINBRBENEFEANIRPEFEMRL, IRMAE—IEE, —

As for the ladies, it is needless to say that while they coveted the millions, they thought they did
not need them for themselves, as they were beautiful enough without them. —

EFRPRLLZ AT, FRGBINGIXEERMIME, EBHITANBCHAITEXLEE, Bl
ABEZEBEW. —

Andrea, surrounded by his friends, complimented, flattered, beginning to believe in the reality of
his dream, was almost bewildered. —

LEZRARNBEREE, REFENSER, FRBEEECHZENET, L FREREREL.

The notary solemnly took the pen, flourished it above his head, and said:

NIEAEEZRE, EXMERHE, HiE:

“Gentlemen, we are about to sign the contract.”

“FEA], BABERKEESRE,

The baron was to sign first, then the representative of M. Cavalcanti, senior, then the baroness,
afterwards the “future couple,” as they are styled in the abominable phraseology of legal
documents.

EEEEEF, ARRTRRIBEELENNAR, RARRBEBXA, REERREKKA", RESA
W RAVERIFRIIE,

The baron took the pen and signed, then the representative. —
SREEESTF, AREARA. —

The baroness approached, leaning on Madame de Villefort’s arm.

BRERARTHLEIEBERANFE LETIER,
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“My dear,” said she, as she took the pen, “is it not vexatious? —
RER, MEEZEN, XA AMKNEG? —

An unexpected incident, in the affair of murder and theft at the Count of Monte Cristo’s, in
which he nearly fell a victim, deprives us of the pleasure of seeing M. de Villefort.”
EEEREBEIITESNIXRNZHEGFPLIN T —NEIMER, MILFRTRESE, ISR
TiE DB EBNIETE, 7

“Indeed?” said M. Danglars, in the same tone in which he would have said, “Oh, well, what do |
care?”

“BYEA ? P SIRAUREREE TN M, FIE, RETER 2 HOSRE.

“As a matter of fact,” said Monte Cristo, approaching, “I am much afraid that | am the

involuntary cause of his absence.”

"B, "ERREBHEEIRYE, “HAFBHLERLEEFSEMBERE, "

“What, you, count?” said Madame Danglars, signing; —
‘T4, =R, HE ? "HABAIRRAZFHRER, —

“if you are, take care, for | shall never forgive you.”
“MRZMR, DT, BRBKIEARRRIRMR,

Andrea pricked up his ears.
LIBZUTZ T L 4,

“But it is not my fault, as | shall endeavor to prove.”
“BXANEIMIEE, ISR, 7
Everyone listened eagerly; Monte Cristo who so rarely opened his lips, was about to speak.

AZREERRFHATE LD SEENER R RS A DA

“You remember,” said the count, during the most profound silence, “that the unhappy wretch
who came to rob me died at my house; —

YRATEIEE, " BSHIER, FRENETRESN REHRIIRE: " B RICEI TR RIS RIKFIE
ERRE; —

the supposition is that he was stabbed by his accomplice, on attempting to leave it.”

{RAR BT i E B AT R fth F B Ak R 4%,

“Yes,” said Danglars.

‘=R, "SIt BB R,
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“In order that his wounds might be examined he was undressed, and his clothes were thrown
into a corner, where the police picked them up, with the exception of the waistcoat, which they
overlooked.”

“RATHREMIGO, MmEkET KR, HOKBREEIT - IEEE, EREPRBR TER,
SE-GELEMNBRT,

Andrea turned pale, and drew towards the door; —
ZENTEER, ANOER —

he saw a cloud rising in the horizon, which appeared to forebode a coming storm.
fhENMFL EAET —HF S5z, UFMRERERIGIIXER,

“Well, this waistcoat was discovered today, covered with blood, and with a hole over the heart.

‘B, SRXEBORAMT, LEEHTME, A8 EORSHRE, —

" The ladies screamed, and two or three prepared to faint. “It was brought to me. —

"TIRMER, ERm=1FEZFE., "XFRHTEELHEN. —

No one could guess what the dirty rag could be; —

LB AEBHXRMANHHEIRRT 2. —

| alone suspected that it was the waistcoat of the murdered man. —
SBEFE—MTAMRBERWIERBNE D, —

My valet, in examining this mournful relic, felt a paper in the pocket and drew it out; —
KO8 B, EREXNSAEGHEYR, BIOKEE—KE, HEEERY; —

it was a letter addressed to you, baron.”

tESEFRNETF, B&H. 7

“To me?” cried Danglars.

“UAF ? "M AR HIRERILGE,

“Yes, indeed, to you; | succeeded in deciphering your name under the blood with which the
letter was stained, ” replied Monte Cristo, amid the general outburst of amazement.

‘B, MERLLMA; EXEE LTS, HMINFHALR TIIRNEF, &5 REMtEEE
HIRIF R EIEFIE,

“But,” asked Madame Danglars, looking at her husband with uneasiness, “how could that
prevent M. de Villefort—"
“BR, "SRIIRIIRAANZMBE ML KE)E, I EAFGEPRLLE/RETRE—
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